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Pogoji za uporabo SAP Business Network

1. O SAP BUSINESS NETWORK

SAP SE, Dietmar-Hopp-Allee 16, 69190 Walldorf/Nemcija, je skupaj s podruznicami, ki jih ima v
popolni lasti, in Izpostavami ustvaril, ima v lasti in upravlja mreZo za povezovanje podjetij, ki Zelijo
pridobiti produkte ali storitve (posami¢no "Nakupni trgovski partner"), s podjet;ji, ki take produkte
ali storitve ponujajo (posami¢no "Prodajni trgovski partner") (skupaj "Trgovski partnerji"), za
sodelovanje prek SAP-jevih aplikacij, mrez in storitev tretjih oseb ("SAP Business Network" ali "SAP
BN"). SAP BN vkljucuje in povezuje Siroko paleto SAP-jevih poslovnih aplikacij in mrez. Poleg tega
omogoca razlicne dejavnosti, vklju¢no z odkrivanjem trgovskih partnerjev, nabavo, upravljanjem
logisti¢ne verige in sodelovanjem, analizo podatkov ter zmoznostjo odkrivanja dodatnih SAP-jevih
storitev in pooblascenih SAP-jevih partnerjev za resitve ("Pooblas€eni partnerji za resitve").

2. ZAVEZUJOC DOGOVOR; SPREJETJE POGOJEV

Za dostop do SAP BN in njeno uporabo, vklju¢no z razli¢nimi funkcijami in storitvami, ki so na voljo
prek SAP BN ("Storitve Business Network"), veljajo ti pogoji za uporabo SAP BN ("Pogoji za
uporabo" ali "Pogodba"). Pogodba je pravno zavezujo¢ dogovor med Vasim podjetjem in
podjetjem Ariba, Inc.*, 3410 Hillview Ave. Palo Alto, CA 94304, ZDA (“SAP”). Klik za potrditev, da
je Vase podjetje prebralo in sprejema pogoje Pogodbe kot del postopka registracije, ali drugacno
izkazovanje, da se VaSe podjetje strinja s Pogodbo, s postopkom, ki ga doloci SAP, pomeni vas
elektronski podpis Pogodbe ter da Vase podjetje sprejema pogoje Pogodbe in se strinja z njimi. CE
SE VASE PODJETJE NE STRINJA S POGOJI POGODBE ALI CE NISTE POOBLASCENI, DA Bl VASE
PODJETJE ZAVEZALI K TEM POGOJEM, NE KLIKNITE GUMBA "SPREJMI" (ALI ENAKOVREDNEGA
GUMBA) IN NE POSKUSAJTE DOSTOPATI DO SAP BN ALl KATEREKOLI STORITVE BUSINESS
NETWORK. Glej dodatne zahteve za registracijo v podpoglavju 6.B (Splosni pogoji — Vase
obveznosti glede registracije in prijave).

* SAP v nekaterih drZavah za zagotavljanje SAP BN in/ali izdajo racunov za ustrezna placila deluje
prek Izpostave ali lokalnega distributerja. Ce je Vase podjetje v eni od teh drZav, bo SAP obvestil
Vase podjetje (obi¢ajno v tridesetih (30) dneh po registraciji Vasega podjetja ali, Ce je primerno, na
datum letnega podaljSanja) o SAP-jevem pooblascenem posredniku ali Izpostavi, ki je pogodbena
stranka te Pogodbe v zvezi z uporabo SAP BN v Vasem podjetju, in o nadomestnem veljavnem pravu
ali krajevni pristojnosti, ki se uporablja za to Pogodbo. "lzpostava" v tej Pogodbi pomeni vsako
pravno osebo, v kateri SAP SE ali Vase podjetje (kot je ustrezno) neposredno ali posredno razpolaga
zvec kot 50 % delnic ali glasovalnih pravic. Vsak pravni subjekt se steje za Izpostavo, dokler ohranja
navedeni deleZ.



3. UPRAVICENOST IN POOBLASTILA

Registracija za SAP BN in njena uporaba nista na voljo potro$nikom, temvec izkljuéno podjetjem.
Ko dostopate do SAP BN ali jo uporabljate v imenu podjetja ali subjekta (v vsakem primeru "Vase
podjetje"), ne glede na to, ali ste samozaposleni ali zaposleni, svetovalec ali zastopnik, zagotavljate
in jamcite, da ste pooblasceni za delovanje v imenu VasSega podjetja in za zavezovanje Vasega
podjetja k pogojem te Pogodbe ter da Vase podjetje sprejema to Pogodbo. Vsako sklicevanje na
"Vas" ali "Vase" v tej Pogodbi pomeni "Vase podjetje". SAP ima izklju¢no in diskrecijsko pravico
odlocati o tem, kdo se lahko registrira za SAP BN in jo uporablja.

SAP BN je na voljo samo podjetjem, ki so se registrirala, tako da so ustvarila racun v SAP BN (vsako
“Registrirano podjetje”), in vsem posameznikom, ki jim Registrirano podjetje dodeli avtorizacijo
za dostop do uporabe SAP BN ter so zaposleni, zastopniki, izvajalci ali predstavniki Registriranega
podjetja (posami¢no “Uporabnik” in skupaj “Uporabniki”).

4. VELJAVNOST; SMERNICE IN POGOIJI GLEDE PRODUKTOV; SPREMEMBE

A. Obstojeca SAP-jeva pogodba s stranko. Ta Pogodba ne ureja uporabe SAP-jevih storitev v
oblaku (npr. SAP HANA Cloud Platform, SAP HANA Enterprise Cloud, SAP SuccessFactors, SAP
Fieldglass, SAP Ariba itd.) ali SAP-jeve osrednje resitve/resitve na lokaciji (skupaj "SAP-jevi
produkti"), za katere morajo stranke skleniti loceno pogodbo s SAP-jem.

Ce je Vade podjetje s SAP-jem sklenilo lo¢eno pogodbo za licenco ali naroénino na SAP-jev
produkt ("SAP-jeva pogodba s stranko"), pogoji, navedeni v tej pogodbi, ne veljajo za uporabo
takega SAP-jevega produkta v Vasem podjetju. Ce se Vade podjetje ne strinja s pogoji te
Pogodbe, se ne registrirajte za SAP BN o0z. ga ne uporabljajte.

B. Smernice in pogoji glede produktov. Za dostop Vasega podjetja in njegovih Uporabnikov do
SAP BN in uporabo SAP BN veljajo naslednje smernice: Podatkovna politika SAP Business
Network, Razvojni nacrt produkta, lzjava o varovanju zasebnosti za SAP Business Network,
Pogoiji za SAP-jeve storitve Ul in Pogoji za posredovanje za tretje osebe za SAP-jeve storitve Ul
(skupaj "Smernice"). Za namene Razvojnega nacrta produkta in Podatkovne politike za SAP
Business Network so "Strankini podatki" "Podatki", kot so opredeljeni v tem dokumentu,
"Gradivo v oblaku" pa je vsako gradivo (vklju¢no s statisticnimi porocili), ki ga SAP predloZi,
pripravi ali da na voljo (samostojno ali s sodelovanjem Vasega podjetja) med izvajanjem po
Pogodbi, vkljuéno z nudenjem kakrdnekoli podpore Stranki. Gradivo v oblaku ne vkljucuje
Podatkov, zaupnih podatkov VasSega podjetja ali SAP BN. Za dostop do nekaterih Storitev
Business Network in Izbirnih storitev ter njihovo uporabo lahko veljajo dodatni pogoji, ki jih
SAP, SAP-jeva lzpostava ali Pooblasceni partner za resitve da na voljo v ¢asu, ko Vase podjetje
dostopa do takih Storitev Business Network in/ali produktov tretjih oseb ("Pogoji glede
produktov"). Pogoji za produkte med drugim vkljucujejo Pogoje za Storitve Premium in Izbirne
storitve ter Pogoje za dolocanje virov in Pogodbene pogoje. Smernice in Pogoji glede
produktov so vkljuéeni v Pogodbo in so njen del. V primeru neskladja med Pogodbo in
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Smernicami veljajo dolocila Pogodbe. V primeru neskladja med Pogodbo in Pogoji glede
produktov veljajo dolocila Pogojev glede produktov. SAP ni stranka v nobeni pogodbi med
Vasim podjetjem in Pooblas¢enim partnerjem za reSitve.

. Spremembe Pogojev. SAP si pridrzuje pravico, da po lastni presoji spremeni Pogodbo
(vkljuéno s Smernicami in Pogoji za produkte), tako da odraza spremembe SAP-jevega
poslovanja, SAP BN, veljavne zakonodaje ali iz drugih razlogov, kot se SAP-ju zdi potrebno. Ce
se pogoji Pogodbe spremenijo, mora SAP poslati obvestilo trideset (30) dni vnaprej, kar med
drugim vkljucuje obvestilo, poslano na Uporabniski racun pooblas¢enega zastopnika ali
skrbnika racuna Vasega podjetja ("Skrbnik racuna"). Spremembe Pogodbe zaénejo veljati po
izteku tridesetdnevnega (30-dnevnega) obdobja za posiljanje obvestil. Ce Vade podjetje ne
sprejme sprememb te Pogodbe, mora prenehati uporabljati SAP BN in odpovedati to Pogodbo
v skladu z dolocili o “Odpovedi in zacasni odpovedi" iz te Pogodbe. Vase podjetje mora redno
pregledovati Pogodbo, saj za vsako uporabo SAP BN velja takrat veljavna Pogodba. Ta Pogodba
je bila nazadnje spremenjena na datum, naveden na koncu te Pogodbe.

. Spremembe Storitev Business Network. SAP si pridrzuje pravico, da kadarkoli ali ob¢asno
spremeni oziroma zacasno ali trajno ukine Storitve Business Network (ali posamezne funkcije
Storitev Business Network, Izbirnih storitev ali njihovih delov) s tridesetdnevnim (30-dnevnim)
predhodnim obvestilom. Obvestilo o taki spremembi lahko med drugim objavi v Racunu
Vadega podjetja za SAP Business Network. Ce SAP popolnoma ukine Storitev Business Network
v kateremkoli obdobju, za katero je Vase podjetje vnaprej plac¢alo naro¢nino za tako storitev,
se VaSe podjetje strinja, da je SAP-jeva edina in najvecja mogoca odgovornost do Vasega
podjetja, da mu povrne sorazmerni delez vnaprej platane narocnine na podlagi preostalega
trajanja Vasega predplac¢ila obdobja naroénine po taki ukinitvi. Ce se Vase podjetje ne strinja
s takimi spremembami, lahko to Pogodbo odpove v skladu z dolocili te Pogodbe glede
"Odpovedi in Zacasne odpovedi".

PRAVICE UPORABE IN OMEJITVE

. Podelitev pravic. SAP Vasemu podjetju podeljuje neizklju¢no in neprenosljivo pravico do
uporabe SAP BN izkljuéno za interno poslovanje. Vase podjetje lahko uporablja SAP BN po vsem
svetu, razen v drZavah, kjer je taka uporaba prepovedana z veljavnimi zakoni o nadzoru uvoza
in izvoza in sankcijah (med drugim vklju¢no z zakoni Zdruzenih drzav Amerike, EU in Nemcije).
Dovoljene uporabe in omejitve SAP BN veljajo tudi za Storitve Business Network, Izbirne
storitve ter SAP-jevo veljavno tehni¢no in funkcionalno dokumentacijo v zvezi s SAP BN, ki je
dostopna na naslednji povezavi https://help.sap.com ali jo je SAP kako drugace dal na voljo
Vasemu podjetju (“Dokumentacija”). Za uporabo nekaterih funkcij in funkcionalnosti je
morda potrebna locena licenca, pravica do uporabe ali pravica do dostopa do enega ali vec
SAP-jevih produktov ali mrez SAP-jevih Izpostav.



https://help.sap.com/

B. Pooblas€eni uporabniki in preverjanje uporabe. Vase podjetje lahko dovoli Uporabnikom
uporabljati SAP BN. Uporaba je omejena na metriko uporabe in obseg, navedena v Pogodbi,
Dokumentaciji, cenikih ali pogojih za Izbirne storitve. Dokazila o istovetnosti za dostop do SAP
BN so neprenosljiva in jih ne sme uporabljati ve¢ kot en posameznik. Vase podjetje je
odgovorno za krsitve Pogodbe s strani uporabnikov. VasSe podjetje bo nadziralo svojo uporabo
SAP BN in porocalo o vsaki uporabi, ki bo presegla veljavne metrike uporabe in omejitve
obsega. SAP lahko nadzira uporabo, da preveri skladnost z metrikami uporabe, omejitvami
koli¢ine in Pogodbo.

6. SPLOSNI POGOII
A. Zaupnost podatkov.

1. Podatki VaSega podjetja. Vase podjetje podeli SAP-ju (vklju¢no s SAP SE, njegovimi
lzpostavami in podizvajalci) neizkljuéno pravico do obdelave in uporabe Podatkov Vasega
podjetja za nudenje SAP BN in podpore zanjo, kakor je doloceno v tej Pogodbi. SAP si bo
po najboljsih moceh prizadeval, da bo Podatke Vasega podjetja vzdrzeval, varoval in jih
uporabljal ali razkrival, le ¢e bo to potrebno za opravljanje storitev v skladu s pogoji te
Pogodbe (vklju¢no s Smernicami). "Podatki" pomenijo vsako vsebino, gradivo, podatke in
informacije, ki jinh Uporabniki vnesejo v SAP BN ali ki jih Vase podjetje pridobi s svojo
uporabo in shrani v SAP BN (npr. porocila, specifi¢na za Vase podjetje). Podatki in njihove
izpeljave ne vkljuujejo SAP-jevih zaupnih podatkov.

2. Profilni podatki. S sprejetjem Pogodbe se Vase podjetje strinja, da bodo njegovi profilni
podatki postali del SAP-jeve baze podatkov Trgovskih partnerjev. Ce Vage podjetje prodaja
prek SAP BN, bo njegov profil Prodajnega trgovskega partnerja mogoce javno iskati, razen
¢e se Vase podjetje odloci, da ne bo izpostavilo svojega profila in osnovnih podatkov, tako
da urejedi "Nastavitve vidnosti profila" v nastavitvah ra¢una Vasega podjetja.

3. Podatki drugih uporabnikov, ki jih uporablja Vase podjetje. Za olajsanje komunikacije
med Uporabniki SAP BN se lahko Vasemu podjetju dovoli dostop do dolocenih podatkov
drugih uporabnikov SAP BN. S sprejetjem te Pogodbe se VaSe podjetje strinja, da bo s
podatki drugih uporabnikov SAP BN ravnalo v skladu s to Pogodbo in omejitvami glede vrst
podatkov, ki jih VaSe podjetje lahko posreduje Storitvam Business Network, kot je
navedeno v tej Pogodbi. Vase podjetje izjavlja, da je svojim Uporabnikom zagotovilo vsa
potrebna razkritja v skladu z Izjavo o varovanju zasebnosti za SAP Business Network in da
proti SAP-ju ne bo uveljavljalo zahtevkov ali Skode (vklju¢no z globami), ki bi nastali, ker je
Vade podjetje krilo to izjavo. Ce veljavna zakonodaja zahteva soglasje, mora Vase podjetje
zbrati dokazila o takem soglasju.

4. Zaupnost SAP-jevih podatkov. Vase podjetje se strinja, da naslednjih SAP-jevih lastniskih
in zaupnih podatkov ne bo razkrilo ali kako drugace delilo s tretjimi osebami ali jih
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uporabljalo, razen za pomoc pri uporabi SAP BN: (i) podatkov o zmogljivostih SAP BN in
Storitvah Business Network, tehnologiji ali znacilnostih vmesnika SAP BN in Storitev
Business Network, (ii) gradiv (vklju¢no s statisti¢nimi porocili), ki ga SAP zagotovi, razvije ali
da na voljo (samostojno ali v sodelovanju z Vasim podjetjem) med izvajanjem te Pogodbe,
ter (iii) obvestil in posodobitev, ki jih SAP poslje vasemu podjetju. Zgoraj opisani SAP-jevi
lastniski in zaupni podatki ne vklju¢ujejo Podatkov Vasega podjetja.

5. lzjeme. Omejitve glede razkritja ali uporabe podatkov iz tega podpoglavja (Splosni pogoji
— Zaupnost podatkov) ne veljajo za podatke, ki (i) so pogodbeni stranki Ze znani, preden jih
razkrije druga pogodbena stranka; (ii) so ali postanejo javno znani brez krivde pogodbene
stranke prejemnice; (iii) so upravi¢eno prejeti od tretje osebe brez obveznosti zaupnosti;
(iv) jih je pogodbena stranka prejemnica neodvisno razvila; (v) so razkriti po zakonu (tj. kot
odgovor na sodni poziv, vladno ali zakonsko zahtevo ali podobno) ali (vi) jih pogodbena
stranka razkrije po predhodni pisni odobritvi druge pogodbene stranke.

B. Vase obveznosti glede registracije in prijave. Vsi podatki, ki jih Vase podjetje zagotovi SAP-
ju, morajo biti to¢ni (npr. ime VasSega podjetja, naslov in podatki o placilni kartici, ¢e je to
ustrezno), ne glede na to, ali so bili predlozeni med postopkom registracije ali ne. Poslovno
ime, ki ga navede Vase podjetje, mora biti polno pravno ime dejanskega podjetja, povezano z
davcno Stevilko in/ali Stevilko DUNS, ki jo navede Vase podjetje, pri ¢emer mora podjetje
poslovati na navedenem naslovu. VaSe podjetje ne sme posredovati podatkov za stik s
podjetjem, za katere Zeli, da ostanejo zasebni. Podatki za stik z uporabnikom, posredovani v
SAP BN, ne smejo vkljucevati zasebnih domacih podatkov za stik. Vsi podatki morajo biti v
latinici (npr. v anglescini). Vase podjetje je odgovorno za posodabljanje takih podatkov tako,
da se prijavi v racun VaSega podjetja in SAP-ju posreduje to¢ne podatke.

C. Pogodba o obdelavi podatkov. Za SAP-jevo uporabo in razkritje podatkov, ki jih Vase
podjetje navede v okviru postopka registracije in uporabe SAP BN, veljajo SAP-jeva pogodba o
obdelavi podatkov v oblaku, Podatkovna politika za SAP Business Network, ki sta obe vkljuceni
v to Pogodbo, in Izjava o varovanju zasebnosti za SAP Business Network. Vase podjetje lahko
po potrebi zaprosi SAP za podpisani izvod SAP-jeve pogodbe o obdelavi podatkov v oblaku, ¢e
je to potrebno za zagotavljanje skladnosti z lokalno zakonodajo.

D. Varnost. SAP bo izvajal in ohranjal ustrezne tehni¢ne in organizacijske ukrepe za varovanje
osebnih podatkov, ki jih SAP obdeluje v okviru SAP BN, kot je opisano v SAP-jevi pogodbi o
obdelavi podatkov, vkljuéeni v to Pogodbo, v skladu z veljavnim zakonom o varstvu podatkov.

E. Obcutljivi osebni podatki. Osebni podatki, poslani v SAP BN, ne smejo vkljucevati Obcutljivih
osebnih podatkov (kot so opredeljeni v Podatkovni politiki za SAP Business Network), razen ce
SAP to izrecno dovoli v zvezi z dolocenim vidikom Storitev Business Network in so taki podatki
poslani le v skladu z Dokumentacijo. Davéno identifikacijsko Stevilko podjetja in kreditno
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kartico ali druge identifikatorje podjetja je treba vnesti samo v posebna polja, ki so za to
namenjena.

F. Sodelovanje tretjih oseb.

1. Povezave do spletnih strani tretjih oseb. SAP BN lahko vsebuje povezave do zunanjih
spletnih strani. SAP ni odgovoren za vsebino nobene povezane spletne strani ali za
spremembe in posodobitve takih strani. Poleg tega SAP ni neposredno ali posredno
odgovoren za nobeno $kodo ali izgubo, povzroceno ali domnevno povzroleno zaradi
uporabe katerekoli programske opreme, vsebine, blaga ali storitev, ki so na voljo na
katerikoli povezani spletni strani ali prek nje, s strani Vasega podjetja ali v povezavi z njimi
ali zaradi zanasanja nanje. SAP ne nadzira in/ali pregleduje povezanih spletnih strani in
podatkov, ki jih zagotovijo tretje osebe.

2. Artikli tretjih oseb. Nekatere Storitve Business Network omogocajo uporabnikom, da
izvajajo ali obdelujejo transakcije za Artikle ("Transakcije"), in lahko uporabnikom
omogocajo, da prenesejo v streznik ali usmerjajo razliéne podatke, med drugim tudi
podatke o Artiklih ali podatke v zvezi s predlaganimi ali dejanskimi Transakcijami
("Vsebina"). Razen Artiklov, ki so jasno oznaceni kot SAP-jevi Artikli, SAP ne upravlja,
nadzira ali potrjuje Artiklov, ki so navedeni v Storitvah Business Network ali obdelani v
okviru Storitev Business Network. Vse Transakcije potekajo izkljuéno med Vasim podjetjem
in Trgovskim partnerjem Vasega podjetja, SAP pa za te Artikle, razen za SAP-jeve Artikle,
ne nosi nobene odgovornosti. "Artikli" pomenij vse produkte, storitve ali povezane
podatke, objavljene v SAP BN. Razen v zvezi s transakcijo, ki vkljuéuje SAP-jev Artikel, ali
kakrsnimkoli zahtevkom, izgubo ali odgovornostjo, ki jo povzroci SAP, se Vase podjetje
strinja, da bo SAP-ju povrnilo Skodo in ga razbremenilo vseh zahtevkov, izgub, obveznosti
in Skode, povezanih s transakcijami VasSega podjetja, ter vse odgovornosti ali Skode,
povezane z vsebino, ki jo Vase podjetje prenese v SAP BN.

3. Odgovornost za Vsebino. V najvecjem obsegu, ki ga dovoli veljavna zakonodaja, Vase
podjetje uporablja vsebino na lastno odgovornost. Za vsako Vsebino, ne glede na to, ali je
javno objavljena ali zasebno prenesena, je izkljuéno odgovorna oseba ali subjekt, ki Vsebino
zagotovi. SAP ne zagotavlja ali potrjuje tocnosti, zanesljivosti, popolnosti, koristnosti,
nedotakljivosti pravic intelektualne lastnine ali kakovosti katerekoli Vsebine, ki jo v SAP BN
posredujejo tretje osebe. SAP lahko po lastni presoji odstrani katerokoli Vsebino,
objavljeno v SAP BN, ¢e pa Vase podjetje meni, da se v SAP BN krsijo avtorske pravice
VaSega podjetje do gradiva, obvestite SAP-jevega zastopnika za avtorske pravice v skladu s
postopkom, dolo¢enim na naslednji povezavi:
https://www.sap.com/corporate/en/legal/copyright.html.

G. Celovitost sistema; Celovitost podatkov; Hramba podatkov.
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1. Celovitost sistema. V zvezi z Vaso Uporabo SAP BN se Vase podjetje strinja, da zavestno
ne bo: (i) posegalo ali poskusalo posegati v pravilno delovanja SAP BN; (ii) objavljalo ali
posiljalo v SAP BN nezakonite, goljufive, grozece, Zaljive ali nespodobne Vsebine; (iii)
objavljalo ali posiljalo v SAP BN Vsebine, ki vsebuje virus, hroscéa, preklicni program, ¢rva,
trojanskega konja ali drug skodljiv element; (iv) objavljalo, izvajalo, distribuiralo ali
pripravljalo izpeljanih del, kopiralo, prevajalo, razstavljalo, dekompiliralo ali izvajalo
obratnega inZeniringa (razen v omejenem obsegu, v katerem veljavna zakonodaja
prepoveduje omejitev obratnega inZeniringa) SAP BN ali katerekoli Storitve Business
Network ali (v) izvajalo kakrsnihkoli dejanj, ki pomenijo nerazumno ali nesorazmerno veliko
obremenitev za SAP BN (smernice o primerni obremenitvi bodo objavljene v SAP BN, Vase
podjetje pa bo obvesceno in mu bo dana moznost, da odpravi krsitev, ¢e krsi to dolocbo).
Ker bodo vecino Vsebine v SAP BN poslale tretje osebe ali VaSe podjetje, Vase podjetje
razume, da SAP ne more zagotoviti in ne zagotavlja, da takSna Vsebina in druge datoteke
ali programska oprema katerekoli vrste ali iz kateregakoli vira, ki je na voljo za prenos iz
streznika prek SAP BN, ne bo okuZena z virusi, ¢rvi, trojanskimi konji ali drugo kodo oz.
napakami, ki imajo Skodljive ali unicujoce lastnosti. SAP se strinja, da ne bo zavestno
objavljal ali posiljal v SAP BN nobenih datotek (tj. datotek, ki jih je ustvaril SAP), ki vsebujejo
viruse, hrosce, preklicne programe, ¢rve, trojanske konje ali druge Skodljive elemente.

2. Celovitost podatkov. Vase podjetje je odgovorno za potrditev tocnosti vseh podatkov, ki
jih Vase podjetje poslje v SAP BN ali prejme iz njega, in za vzdrievanje sredstev zunaj SAP
BN za obnovo izgubljenih podatkov. SAP ima vzpostavljene postopke za pomo¢ Vasemu
podjetju pri potrditvi, da so podatki Vasega podjetja to¢ni, aktualni in popolni. Ce Zelite
izvedeti, kako posodobiti podatke VaSega podjetja, preberite Dokumentacijo.

3. Hramba podatkov. SAP BN bo Vasemu podjetju omogocil dostop do Podatkov, ki jih Vase
podjetje poslje v SAP BN ali prejme iz njega, za omejeno obdobje, ki se lahko razlikuje za
dolocene Storitve Business Network ali funkcije. VaSe podjetje je edino odgovorno za
shranjevanje vseh Podatkov VasSega podjetja. Zato mora sprejeti proaktivne ukrepe za
hrambo podatkov, da ohrani dostopnost takih Podatkov. Ne glede na zgoraj navedeno SAP
ne bo izbrisal Podatkov o transakcijah, ki jih hranite v SAP BN in so v SAP BN shranijeni manj
kot osemnajst mesecev, pod pogojem, da: (1) je vas racun aktiven in ima dober ugled (tj.
ni bistvene krsitve te Pogodbe ali drugega dogodka, ki ga je mogoce prekiniti, kot je opisano
v tej Pogodbi), in da (2) niste spremenili privzetih nastavitev hrambe podatkov. Za namene
dolocbe o izbrisu iz SAP-jeve pogodbe o obdelavi podatkov se Steje, da se je "Obdobje
naroc¢nine" Vasega podjetja koncalo ob naslednjih dogodkih (kar se zgodi prej): 1) Vase
podjetje nima neporavnanih obveznosti do SAP-ja in nima preostalih dejavnosti v zvezi s
SAP-jevimi produkti pri SAP-jevi stranki, za katere je potreben aktiven profil (npr. aktivna
pogodba v SAP Ariba Contracts z Nakupnim trgovskim partnerjem), ali 2) Vase podjetje
potrebuje SAP-jevo podporo za ukinitev racuna Vasega podjetja.
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4. Preskusi obremenitve le s predhodnim soglasjem. Vase podjetje se strinja, da brez SAP-
jevega predhodnega soglasja ne bo izvajalo preskusov obremenitve ali vdora v SAP BN, tudi
¢e bi se izvajali z uporabo testnih racunov.

5. Ukrepi za prepreCevanje tveganja. Za zmanjsanje pravnega ali poslovnega tveganja za SAP
ali SAP BN zaradi uporabe SAP BN v Vasem podjetju si SAP pridrZuje pravico, da sprejme
vse upravi¢ene ukrepe (v skladu s podpoglaviem 6.A (Splosni pogoji —Zaupnost podatkov)),
ki se mu zdijo potrebni ali primerni za preprecitev ali zmanj$anje tveganja, kot je zacasna
ali trajna prekinitev uporabe SAP BN v Vasem podjetju, ¢e bi taka uporaba po SAP-jevi
presoji lahko povzrocila ali ustvarila nerazumno tveganje za SAP ali SAP BN. Uporaba SAP
BN, ki lahko predstavlja takSno tveganje, bi vklju¢evala uporabo nepooblas¢ene RPA v SAP
BN. "RPA" pomeni robotsko avtomatizacijo procesov, ki se uporablja kot orodje za
povelanje produktivnosti za konfiguriranje enega ali vel skriptov za navigacijo po
grafiénem uporabniskem vmesniku ali za avtomatizacijo aktiviranja dolo¢enih pritiskov tipk
(tj. programski "bot"). Preberite navodila na https://help.sap.com za registracijo RPA na
SAP-jevem portalu za razvijalce.

H. Pravice intelektualne lastnine. SAP, SAP SE, njune Izpostave ali izdajatelji licenc so imetniki
vseh pravic intelektualne lastnine in izpeljanih del SAP BN, Storitev Business Network, Izbirnih
storitev ter vsega gradiva, dokumentacije, prispevkov k oblikovanju, povezanega znanja ali
procesov in strokovnih storitev, povezanih z zgoraj navedenim, razen pravic, ki so izrecno
dodeljene Vasemu podjetju v skladu s Pogodbo. "Pravice intelektualne lastnine" pomenijo
patente vseh vrst, pravice iz vzorca ali modela, uporabne modele ali druge podobne
izumiteljske pravice, avtorske in sorodne pravice, pravice do poslovne skrivnosti, znanja ali
tajnosti podatkov, blagovne znamke, trgovska imena in storitvene znamke ter vse druge
pravice iz neopredmetenega premozenja, registrirane ali neregistrirane, vkljuéno z zahtevki (ali
pravicami do zahtevka) in registracijami za vse navedene pravice, pridobljenimi v skladu s
predpisi ali s pogodbo, ki je Ze prijavljena, izdana ali pridobljena v katerikoli drZavi oziroma Se
bo.

I.  Omejena jamstva in izkljuditve.

1. Dobre panoine prakse. SAP jamci, da bo zagotovil ¢im vecjo skladnost SAP BN z
dokumentacijo, ki jo je objavil za vsako Storitev Business Network, ter s stopnjo
usposobljenosti in skrbnosti, ki se razumno pri¢akuje od usposobljenega in izkuSenega
globalnega ponudnika storitev, ki so po naravi in kompleksnosti zelo podobne SAP BN.
Edino in izklju¢no pravno sredstvo VaSega podjetja in SAP-jeva celotna odgovornost za
kritev tega jamstva je odprava neskladnosti z jamstvom. Ce SAP ne odpravi neskladnosti
z jamstvom, lahko Vase podjetje prekine dostop do neskladne Storitve Business Network,
SAP pa bo izdal sorazmerno povracilo v visini neporabljenega dela predhodno placanih
zneskov (Ce obstajajo) za prekinjeno narocnisko obdobje, izracunano od dejanskega
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datuma prekinitve (razen c¢e je taksSno povracilo prepovedano z Veljavno izvozno
zakonodajo). Vsaka prekinitev se mora zgoditi v treh mesecih po tem, ko SAP ni odpravil
neskladnosti z jamstvom. To jamstvo ne velja, ¢e se SAP BN ne uporablja v skladu s to
Pogodbo ali objavljeno Dokumentacijo; ¢e neskladnost povzroci Vase podjetje (vklju¢no z
uporabo RPA) ali katerikoli produkt ali storitev, ki je ni zagotovil SAP, ali ¢e je bil dostop do
SAP BN ali katerekoli Storitve Business Network brezplacen.

Izklju¢itve iz jamstva. Ce v tej Pogodbi ni izrecno dolo¢eno drugace, SAP in njegovi
podizvajalci ne dajejo nobenih zagotovil ali jamstev, izrecnih ali impliciranih, zakonskih ali
drugacnih, glede nobene zadeve, vkljuéno s prodajnostjo, primernostjo, izvirnostjo,
ustreznostjo za dolo¢eno uporabo ali namen, nekrsitvijo pravic ali izpeljavo rezultatov iz
uporabe kakrsnihkoli produktov ali storitev oz. integracije s kakrsnimikoli produkti ali
storitvami iz te Pogodbe, ali da bodo kakrsnikoli taki produkti ali storitve delovali varno ter
brez prekinitev in napak. Vase podjetje se strinja, da se pri pridobitvi naro¢nin za SAP BN
ali katerokoli Storitev Business Network ali dostopu do nje ne zana$a na dobavo prihodnjih
funkcij, SAP-jeve javne komentarje ali oglasevanje oz. nacrte razvoja produktov.

J.  Omejitev odgovornosti.

1.

Izkljucitev Skode; omejitev odgovornosti. SAP ALl PONUDNIKI NJEGOVIH STORITEV V
NOBENEM PRIMERU IN NA PODLAGI NOBENE POGODBE 0OZ. TEORIE GLEDE
MALOMARNOSTI ALl OBJEKTIVNE ODGOVORNOSTI 0OZ. DRUGE PRAVNE ALl
ENAKOVREDNE TEORIJE NISO ODGOVORNI ZA (A) NOBENO POSEBNO, NAKLIUCNO,
KAZENSKO, POSREDNO ALl POSLEDICNO SKODO KATERE KOLI VRSTE, MED DRUGIM
VKLJUCNO S SKODO ZARADI PREKINITVE UPORABE, IZGUBE ALl POSKODBE PODATKOV,
IZGUBLJENEGA DOBICKA ALI MORALNE SKODE, NE GLEDE NA TO, ALI JE BIL SAP OBVESCEN
O MOZNOSTI TAKE SKODE, KI IZHAJA IZ TE POGODBE ALl V ZVEZI Z NJO OZ. VASE UPORABE
STORITEV BUSINESS NETWORK, ALl (B) ZA CELOTEN IN SKUPNI ZNESEK ODGOVORNOSTI
PO TEJ POGODBI, KI PRESEGA ZNESEK PLACIL, KI JIH JE VASE PODJETJE IZVEDLO V ENEM
(1) LETU PRED DATUMOM TAKEGA ZAHTEVKA ZA USTREZNO UPORABO STORITVE
BUSINESS NETWORK ALI' IZBIRNE STORITVE, ZARADI KATERE JE NASTALA ODGOVORNOST.

Telesna poskodba ali smrt. Omejitve iz podtock (A) in (B) tocke 6.J.1 (Splosni pogoji —
Omejitev odgovornosti — lzkljuCitev Skode; Omejitev odgovornosti) ne veljajo za Skodo
zaradi telesne poskodbe ali smrti, ki je posledica hude malomarnosti ali namerne SAP-jeve
krsitve.

Omejitve glede pristojnosti. Na nekaterih obmocjih pristojnosti je lahko izkljucitev
nekaterih jamstev ali omejitev ali izkljucitev odgovornosti za naklju¢no ali posledi¢no Skodo
v nekaterih okolis¢inah omejena. V takih okolis¢inah so lahko nekatere od zgoraj navedenih
omejitev iz toc¢ke 6.J.1 (Splosni pogoji — Omejitev odgovornosti— Izkljucitev Skode, omejitev
odgovornosti) omejene le na obseg taksne izkljucitve v skladu s pristojnostjo.



K. Odpoved ali zacasna prekinitev.

1. S strani VaSega podjetja. Vase podjetje lahko to Pogodbo (skupaj z uporabo SAP BN in
katerekoli Izbirne storitve v Vasem podjetju) kadarkoli in iz kateregakoli razloga odpove,
tako da o tem obvesti SAP-jevo podporo (https://help.sap.com). Ce Vade podjetje ni
zadovoljno s storitvijo Business Network ali katerimkoli SAP-jevim pogojem, pravilom,
pravilnikom, smernicami ali prakso pri upravljanju storitve Business Network, je edino in
izkljuéno pravno sredstvo Vasega podjetja prenehanje uporabe storitve Business Network.
Vase podjetje v primeru, da odpove to Pogodbo, ne bo prejelo nobenega povracila placil
za SAP BN ali Izbirne storitve (vkljuéno s ¢lanarinami), ki jih je izvedlo, razen kot je izrecno
doloceno v tej Pogodbi.

2. SAP-jeva odpoved ali zaasna prekinitev zaradi kriitve. Ce Vase podjetje ne izpolni
katerekoli bistvene obveznosti iz te Pogodbe ali druge pogodbe s SAP-jem (kar pomeni
kritev) in take krsitve ne odpravi v tridesetih (30) koledarskih dneh po prejemu obvestila
o krsitvi, lahko SAP po lastni presoji in brez odgovornosti do Vasega podjetja ali katerekoli
tretje osebe odpove to Pogodbo ali zacasno prekine uporabo SAP BN in katerekoli Izbirne
storitve s strani VaSega podjetja, izbrise vsebino in podatke VaSega podjetja ter zavrne
prihodnjo uporabo SAP BN s strani Vasega podjetja. SAP lahko takoj odpove Pogodbo, (i)
¢e je VaSe podjetje v stecajnem postopku, postopku zaradi insolventnosti, likvidacije ali
podobnega postopka ali (ii) ¢e Zeli izpolnjevati zakonske zahteve, ki veljajo za SAP za
zakonito upravljanje SAP BN. Ce je Vase podjetje v primeru odpovedi ali zadasne prekinitve
v skladu s tem odstavkom vnaprej izvedlo placila za uporabo Storitve Business Network,
vkljuéno s ¢lanarino za Storitev Business Network ali pladili za Izbirne storitve, je edina
odgovornost, ki jo ima SAP do VaSega podjetja, ta, da povrne sorazmerni del pladil glede
na preostalo obdobje vnaprej plaane naroénine ali ¢lanarine Vadega podjetja. Ce Vase
podjetje uporablja SAP BN za nezakonite namene ali za namene goljufije ali zlorabe, lahko
SAP tako uporabo posreduje organom pregona, ne da bi o tem obvestil Vase podjetje. Ce
SAP zacdasno prekine uporabo SAP BN s strani Vasega podjetja ali odpove to Pogodbo, lahko
o taksni zacasni prekinitvi ali odpovedi in razlogih zanjo obvesti Trgovske partnerje, s
katerimi posluje Vase podjetje (tudi prek SAP-jevega ponudnika dostopa, kot je ustrezno),
da so ti Trgovski partnerji obves$ceni, da nadaljnji poskusi poslovanja z Vasim podjetjem
prek SAP BN ne bodo mogoci, dokler racun Vasega podjetja ne bo znova aktiviran.

3. Druga SAP-jeva odpoved. SAP lahko odpove Pogodbo ali zacasno prekine uporabo SAP
BN (vklju¢no z vsemi lzbirnimi storitvami) s strani Vasega podjetja tudi v naslednjih
primerih: (i) ¢e Vase podjetje ni izvedlo placil za uporabo SAP BN, lahko SAP kadarkoli
odpove Pogodbo brez razloga, z obvestilom ali brez njega, in (ii) ¢e Vase podjetje placuje
za uporabo SAP BN, lahko SAP odpove Pogodbo na datum izteka takrat veljavnega obdobja
naroc¢nine z obvestilom, ki ga poslje vsaj 60 dni prej. Transakcijski dokumenti med Vasim
podjetjem in njegovimi Trgovskimi partnerji se lahko izmenjajo le, e so Vase podjetje in
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njegovi Trgovski partnerji trenutno registrirani Uporabniki v SAP BN in imajo v SAP BN
dober ugled.

L. Nadaljevanje veljavnosti po odpovedi. Podpoglavja 6.A (Zaupnost podatkov), 6.C (Pogodba o
obdelavi podatkov), 6.H (Pravice intelektualne lastnine), 6.) (Omejitev odgovornosti), 6.K
(Odpoved ali zacasna prekinitev), 6.L (Nadaljevanje veljavnosti), 6.M.1 in 6M.2 (Zakoni o
nadzoru izvoza in Ukrepi za preprecevanje nepooblas¢enega dostopa), 6.N (Zahtevki tretjih
oseb), 6.Q (Zahtevki zaradi krsitve avtorskih pravic) in 6.S (Razno) veljajo tudi po odpovedi te
Pogodbe.

M. Skladnost s predpisi. V skladu s pogoji iz tega dokumenta (i) se SAP strinja, da bo uposteval
vse veljavne zakone in predpise o nadzoru izvoza in trgovskih sankcij, vklju¢no z zakoni in
predpisi ZdruZzenih drzav Amerike, Nemcije in Evropske unije, v zvezi z njegovim poslovanjem,
ki se nanasajo na SAP BN, (ii) Vase podjetje pa se strinja, da bo upostevalo vse veljavne zakone
in predpise o nadzoru izvoza in trgovskih sankcij, vkljuéno z zakoni in predpisi Zdruzenih drzav
Amerike, Nemcije in Evropske unije, glede Podatkov Vasega podjetja in njegove uporabe SAP
BN ter transakcij prek SAP BN ("Veljavna izvozna zakonodaja"), kar vkljucuje pridobitev vseh
potrebnih dovoljenj za nadzor izvoza ali za sankcije. SAP ne prevzema odgovornosti za
nezmoznost pridobitve ustreznih dovoljen;.

1. Zakoni o nadzoru izvoza. V svojem imenu in vimenu Vasega podjetja potrjujete, da:

a) Vase podjetje ne bo uporabljalo SAP BN in ne bo dovolilo uporabe Storitev Business
Network za namene, ki jih Veljavna izvozna zakonodaja prepoveduje.

b) VaSe podjetje nima sedeZa na Krimskem polotoku/v Sevastopolu, na Kubi, v Iranu,
Ljudski republiki Koreji (Severni Koreji), Siriji, Donetski ljudski republiki (DNR)/Luganski
ljudski republiki (LNR) ali katerikoli drugi drzavi ali regiji, za katero veljajo podobne
omejitve na podlagi Veljavne izvozne zakonodaje ("DrZava z embargom").

c) Vase podjetje ni drzavljan ali prebivalec drzave, za katero velja embargo, in ni pod
njenim nadzorom;

d) Vase podjetje ne bo neposredno ali posredno uporabljalo nobene Storitve Business
Network v Drzavi z embargom ali iz nje;

e) Vase podjetje ni uvrs¢eno na seznam sankcioniranih oseb, uvedenem na podlagi
Veljavne izvozne zakonodaje;

f) Vase podjetje ne bo neposredno ali posredno uporabljalo ali dajalo na voljo nobenega
dela SAP BN fizi¢nim ali pravnim osebam z zgoraj navedenih seznamov, SAP pa ne
prevzema nobene odgovornosti, e Vase podjetje da na voljo SAP BN takim osebam ali
pravnim osebam;

g) Vase podjetje bo sprejelo vse potrebne ukrepe in previdnostne ukrepe za zagotovitev,
da nadaljnji uporabniki Vasega podjetja (proizvajalci, dobavitelji, distributerji, kon¢ni
uporabniki itd.) ravnajo v skladu z Veljavno izvozno zakonodajo, kar med drugim
vkljuCuje obveznost, da za vse nadaljnje uporabnike uvede vsebinsko podobno raven



zasCite, kot je doloena v podpoglavjih "Skladnost s predpisi" in "Zakoni o nadzoru
izvoza" v tem dokumentu; SAP ne prevzema odgovornosti za nesprejetje takih
ukrepov.

2. Ukrepi za prepreCevanje nepooblas¢enega dostopa. SAP mora sprejeti ukrepe za
preprecevanje nepooblas¢enega dostopa do SAP BN. SAP lahko (a) samodejno primerja vse
podatke o registraciji podjetja in uporabnika ter druge podatke o identiteti Vasega podjetja
z veljavnimi seznami Drzav z embargom in veljavnimi seznami sankcioniranih oseb; (b)
redno ponavlja taka preverjanja, kadar se veljavni seznami prepovedanih Drzav z
embargom in veljavni seznami sankcioniranih oseb posodobijo ali kadar Vase podjetje
posodobi svoje podatke; (c) v primeru morebitnega ujemanja blokira dostop Vasega
podjetja do SAP BN; in (d) v primeru morebitnega ujemanja vzpostavi stik z Vasim
podjetjem, da potrdi njegovo identiteto.

N. Zahtevki tretjih oseb.

1. Zahtevki zoper Vase podjetje. SAP bo branil Vase podjetje in njegove Izpostave pred
zahtevki tretjih oseb, ki navajajo, da Vase podjetje in njegove Izpostave pri uporabi SAP BN
krsijo ali si nezakonito lastijo patentne zahtevke, avtorske pravice ali pravice poslovnih
skrivnosti. SAP bo v takih primerih placal vse dosojene odskodnine (ali znesek za poravnavo,
ki jo sklene SAP) vimenu Vasega podjetja.

a. SAP-jeve obveznosti v skladu s tocko 6.N.1 ne veljajo, Ce je zahtevek posledica: (a)
uporabe SAP BN v povezavi s katerimkoli produktom ali storitvijo, ki je ni zagotovil
SAP; (b) brezplacne uporabe SAP BN; (c) nepredlozZitve pravocasnega pisnega
obvestila SAP-ju o takem zahtevku, ¢e nepredloZitev takega obvestila ali zamuda pri
predlozitvi Skoduje SAP-ju, ali (d) uporabe SAP BN, ki ni dovoljena po Pogodbi.

b. Ce zahtevek vloZi tretja oseba ali &e SAP upravi¢eno meni, da bo prislo do vloZitve
takega zahtevka, lahko SAP po lastni presoji in na lastne stroske: (i) priskrbi Vasemu
podjetju pravico do nadaljnje uporabe SAP BN pod pogoji Pogodbe ali (ii) zamenja
oz. spremeni SAP BN, tako da odpravi kritev. Ce te moZnosti niso razumno na voljo,
lahko SAP na podlagi pisnega obvestila odpove to Pogodbo in povrne sorazmerni
del vseh vnaprej placanih, neporabljenih zneskov placil za uporabo SAP BN na
podlagi morebitnega preostalega vnaprej placanega obdobja narocnine. SAP si
pridrzuje izklju¢no pravico, da odreCe pravico do obrambe pri kakrsnihkoli
zahtevkih, ¢e se za SAP BN ne domneva ve¢, da krsi ali si nezakonito prilaséa pravice
tretje osebe.

2. Zahtevki zoper SAP. Vase podjetje bo branilo SAP pred zahtevki tretjih oseb zoper SAP,
SAP SE, njegove Izpostave, Pooblas¢ene partnerje za resitve in podizvajalce, povezane s
Podatki VaSega podjetja. Vase podjetje bo v takih primerih placalo vse dosojene



odskodnine (ali znesek za poravnavo, ki jo sklene Vase podjetje) v imenu SAP-ja, SAP SE,
njegovih Izpostav in podizvajalcev.

3. Postopek v primeru zahtevkov tretjih oseb. Vsi zahtevki tretjih oseb se v skladu s tem
podpoglavjem 6.N vloZijo na naslednji nacin: (a) pogodbena stranka, zoper katero je vlozen
zahtevek tretje osebe ("Imenovana pogodbena stranka"), pravocasno pisno obvesti drugo
pogodbeno stranko ("ToZena pogodbena stranko") o vsakem zahtevku. Imenovana
pogodbena stranka razumno sodeluje pri obrambi in lahko (na svoje stroske) pooblasti
odvetnika, ki je razumno sprejemljiv tudi za ToZzeno pogodbeno stranko, v skladu s tocko
6.N3(b); (b) Tozena pogodbena stranka ima pravico do popolnega nadzora nad obrambo;
(c) nobena poravnava zahtevkov ne bo vkljucevala financ¢ne ali posebne izvrsitvene obveze
za Imenovano pogodbeno stranko ali njenega priznanja odgovornosti.

4. lzklju€no pravno sredstvo. Dolocila tega Podpoglavja 6.N dolocajo edino, izkljuéno in
celotno odgovornost pogodbenih strank, njihovih Izpostav, Uporabnikov, Pooblas¢enih
partnerjev za resitve in podizvajalcev do druge pogodbene stranke ter so edino pravno
sredstvo druge pogodbene stranke v zvezi z zahtevki tretje osebe iz tega dokumenta ter s
krSenjem in nezakonitim prilaS¢anjem pravic intelektualne lastnine tretje osebe.

O. Obvestila; komunikacija z VaSim podjetjem. Vsako obvestilo ("Obvestilo"), poslano drugi
pogodbeni stranki na podlagi te Pogodbe, mora biti v pisni obliki in v angleSkem jeziku, ¢e se
tako Obvestilo nanasa na Pogodbo ali druga pravna vprasanja. Vsako sporocilo, ki ga SAP poslje
po elektronski posti Skrbniku rac¢una, ki ga Vase podjetje dolo¢i med postopkom registracije,
je veljavno obvestilo, ki ga SAP poslje Vasemu podjetju. Vase podjetje bo SAP pravocasno
obvestilo o vsaki spremembi Skrbnika racuna ali njegovega pravilnega elektronskega naslova.
SAP se ima pravico zanesti na veljavnost podatkov za stik (elektronski naslovi, telefonske
Stevilke, Stevilke telefaksa ali drugo) za Skrbnika racuna, ki jih Vase podjetje zagotovi SAP-ju,
tudi ¢e SAP prejme samodejno elektronsko sporodilo, v katerem je navedeno, da elektronsko
sporocilo morda ne bo ali ni doseglo predvidenega prejemnika.

P. Vase obveznosti v zvezi z uporabniskimi imeni, gesli in podatki. Vase podjetje je izklju¢no
odgovorno za:

1. Ohranjanje zaupnosti uporabniskih imen in gesel Vasega podjetja. Vase podjetje mora
takoj, ko izve za kakrsnokoli nepooblasc¢eno uporabo kateregakoli uporabniskega imena ali
gesla, o tem obvestiti SAP. Za vsako navodilo, sporocilo ali drugo informacijo ("Prenos"), ki
jo SAP prejme od osebe, ki uporablja katerokoli uporabnisko ime in geslo Vasega podjetja,
lahko SAP tak Prenos obravnava, kot da ga je izvedlo Vase podjetje.

2. UpoSstevanje vseh veljavnih zakonov in predpisov o zasebnosti, varstvu potrosnikov ter
drugih zakonov in predpisov v zvezi z uporabo SAP BN in katerihkoli Izbirnih storitev v
Vasem podjetju. Poleg tega lahko uporaba SAP BN v Vasem podjetju vklju¢uje usmerjanje



Podatkov v eno ali veC drZav, ki niso drzava Vasega podjetja, zato mora Vase podjetje
zagotoviti, da Podatki ne vsebujejo podatkov, za katere veljajo izvozne ali druge omejitve
ZDA ali drugih zadevnih vlad.

Q. Zahtevkiv zvezi s krSitvami/obvestilo v skladu z zakonom o avtorskih pravicah v digitalnem
tiso&letju (DMCA). Ce Vase podjetje meni, da gradivo na SAP-jevi spletnem mestu ali v SAP-
jevi storitvi krsi njegove avtorske pravice, o tem obvestite SAP-jevega zastopnika za avtorske
pravice v skladu s postopkom, dolocenim na naslednji povezavi:
https://www.sap.com/corporate/en/legal/copyright.html.

R. Veljavna zakonodaja. Pogodbo in vse zahtevke (vklju¢éno z nepogodbenimi zahtevki), ki
izhajajo iz te Pogodbe ali so povezani z njo in njenim predmetom, ureja zakonodaja drzave New
York, v skladu s katero se tudi razlagajo. Konvencija ZN o mednarodni prodaji blaga in dolocila
o koliziji zakonov ter ameriski enotni zakon o prenosu racunalniskih informacij (kjer je sprejet)
za Pogodbo ne veljajo. Pogodbeni stranki se strinjata z izklju¢no pristojnostjo sodis¢ v New
Yorku, v zvezni drzavi New York. Pogodbeni stranki se odpovedujeta kakrsnimkoli ugovorom
zoper krajevno pristojnost ali pristojnostim, navedenim v tej dolo¢bi. Obvezna, edina in
izkljuéna krajevna pristojnost, kraj ali sodis¢e za kakrSnekoli spore, ki izhajajo iz Pogodbe
(vkljuéno s spori glede obstoja, veljavnosti ali prenehanja Pogodbe) je v New Yorku, v zvezni
drzavi New York.

S. Razno. Vase podjetje brez SAP-jevega predhodnega pisnega soglasja ne sme dodeliti ali
poveriti Pogodbe (0z. nobenih svojih pravic ali obveznosti) drugi pogodbeni stranki ali jo nanjo
kako drugace prenesti. SAP lahko Pogodbo dodeli SAP SE ali katerikoli njegovi Izpostavi. SAP
lahko da dele SAP BN v podizvajanje tretjim osebam. SAP je odgovoren za krsitve Pogodbe, ki
jih povzrocijo podizvajalci. Odpoved uveljavljanju pravicv primeru krsitve Pogodbe ni odpoved
uveljavljanju pravic v primeru katerekoli druge krsitve. Pogodbeni stranki sta neodvisna
izvajalca, ta Pogodba pa ne ustvari partnerstva, fransize, meSane druzbe, agencije, fiduciarnega
ali zaposlitvenega razmerja. Nobena zamuda pri izvajanju dolocil (razen za placilo zapadlih
zneskov) zaradi pogojev zunaj razumnega nadzora pogodbene stranke ne predstavlja krsitve
Pogodbe. Cas izvajanja se podalj§éa za obdobje, enako trajanju pogojev, ki prepredujejo
izvajanje dolo¢il. Ce je katerokoli dolocilo Pogodbe delno ali v celoti neveljavno ali neizvriljivo,
to ne vpliva na druga dolocila Pogodbe. V primeru tozbe na podlagi te Pogodbe je zmagovita
pogodbena stranka upravi¢ena do povracila razumnih odvetniskih honorarjev, sodnih stroskov
in honorarjev izvedencev. Vsaka pogodbena stranka se odpoveduje morebitni pravici do
sojenja pred poroto v zvezi s kakrdnimkoli zahtevkom ali pravno podlago za tozbo, ki izhaja iz
Pogodbe ali je z njo povezana. Vase podjetje mora sproZziti pravno podlago za tozbo za vse
zahtevke, ki se navezujejo na Pogodbo in predmet Pogodbe, v roku 1 leta od datuma, ko je
izvedelo ali bi na podlagi preiskave moralo izvedeti za dejstva, ki so podlaga za zahtevke. Ta
Pogodba je popolna in izklju¢na izjava ter absolutna integracija vzajemnega razumevanja
pogodbenih strank ter nadomesc¢a in razveljavlja vse predhodne in obstojece pisne in ustne


https://www.sap.com/corporate/en/legal/copyright.html

dogovore, zagotovila, predloge, razprave in komunikacije v zvezi s predmetom te Pogodbe.
Vsaka krsitev te Pogodbe s strani pogodbene stranke lahko drugi pogodbeni stranki povzrodi
nepopravljivo Skodo, pravno sredstvo pa je lahko neustrezno. Zato bo poleg vseh drugih
zakonskih ali enakovrednih pravnih sredstev pogodbena stranka upravi¢ena zahtevati sodno
odredbo za vsako krsitev te Pogodbe. V zvezi s placili, ki so bila izvedena ali jih je treba izvesti
na podlagi te Pogodbe, velja, da pogoji narocila, kodeksi ravnanja, spletna stran, spletni portal
ali druga sredstva, ki jih zagotovi VaSe podjetje kot pogoj za placilo, v nobenem primeru ne
spreminjajo Pogodbe — tudi ¢e SAP sprejme take pogoje oz. jih drugace ne zavrne. Vsebina
vsakega takega dokumenta ali spletne strani za SAP ni zavezujoca, razen za vnovicno potrditev
placilne obveznosti VaSega podjetja v skladu s to Pogodbo. Angleska razli¢ica te Pogodbe
(vkljuéno z dodatnimi pogoji in smernicami, vklju¢enimi v to Pogodbo) se uporablja v primeru
kakrsnihkoli neskladij ali vsebinskih sprememb prevoda v jeziku, ki ni angle$¢ina. Vsi naslovi
¢lenov ali poglavij ali imena dodatkov so namenjeni le sklicevanju in boljsi preglednosti ter se
ne upostevajo pri razlagi Pogodbe.

Kliknite https://www.sap.com/about/legal/copyright.html za informacije o SAP-jevih avtorskih
pravicah, patentih in avtorskih pravicah za programsko opremo tretjih oseb

ter https://www.sap.com/corporate/en/legal/trademark.html za informacije o blagovnih
znamkah.
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